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Meaning :
Yot - O Giver of happiness
“dtld: - to the rows of people who salute (you)!
Yoildis-MUAd - O One esteemed by wise people!
AHLER 20l Gedald (332 93l @42 - O One shining with the baby (crescent) moon on your

excellent crown!



Ul g-daiolddR1ey:

alRRuelad - O String of rays of the sun

Qgﬁ‘i AR Rl 592 - to the heart-lotus of Shiva (destroyer of Kaama who has flower-arrows)!
YUASA4R6E - O Mother with fragrant tresses!

wa{le Acd U - Quickly be favourable to me. 1.

wAs AdAl - (To me) whose heart is full of attachment,
£RollUR - available to evil (influences),

uiigl €l - with no trace of happiness,

UdWRld: - (to me) who is tormented

vy rRIUL - by thirst for relief,

(Relel ®ll-y oig - being captive in the summer sun,
selll A+ 2U[FRc: - (to me) who never thinks of

dlas ué - your feet

¢ell - with (my) heart,

wafle 2Acad U - quickly be favourable to me.
YUASA4U6E - O Mother with fragrant tresses! 2.

Auul@elAl(8d - O One resolved to give all joys

WRLY Els Add: - to the rows of people who prostrate (before you)!

YH GedRid 5% Buvad - O One resplendent with hair adorned with flowers!

ud "L 2¢d - O One praised by the women of Devas!

YRU@ HifAea oul [@RU%¥A 256 ugF - O One whose feet-lotus are lit by the glow of the
gems in the crowns of the rows of Devas(who salute you)!

YUAFAALBE - O Mother with fragrant tresses!

w2dle 2cq2 4 - Quickly be favourable to me. 3.

Y (A2 2444 U - O One whose mercy overflows equally like to one’s children,
YR A-ddl - towards those who bow (to you)!

YRIYRUE al2d - O One saluted by Devas, Asuras and others!

2idH: uuRld - O One worshipped by the most eminent of Devas!

YL 3L UEL £8L WEUst Add - O One, bowing at whose lotus-feet is very competent in
giving eloquence like a river(’s flow)!

YUAFAABE - O Mother with fragrant tresses!

yaile Acd? HH - Quickly be favourable to me. 4.
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